
ZMLUVA()POSKYTOVANiAUDWORSKYCHSLUfiEB
uzavreté pod|’a § 269 ods. 2 zakona 6. 513/1991 Zb., Obchodny zékonnik v zneni neskoréich predpisov

A 015 - 16
(d'alej len ,,zmluva“)

Clanok 1
Zmluvné strany

Odberatel’ : Mestské lesy Povaiské Bystrica, s.r.o.
Povaiské Podhradie 333
017 04 Povaiské Bystrica
3tatutérny zéstupca: Peter Stoklasa, konatei spoloénosti
160: 31 613 314
DIC: 2020439883
IC DPH: SK2020439883
zapisana v Obchodnom registri Okresného sudu Trenéin, oddiel: Sro, vloika 6.: 2768/R
Bankové spojenie: Prima banka Slovensko a.s., poboéka Povaiska Bystrica

SK17 5600 0000 0028 0545 9002
BIC: KOMASK2X

(d’a|ej ien ,,odberatel"‘)

Dodavatei: Audit consults, s.r.o., auditorska spoloénost’, licencia SKAU 6. 323
M.R. étefénika 167/16
017 01 Povaiska Bystrica
Statutarny zéstupca: lng. I_‘ubica Smatanova, zodpovedny auditor, <':. licencie 85
1C0; 36 334 715
DIC: 202181345

IC DPH: SK 202161345
zapisana v Obchodnom registri Okresného sudu Trenéin, oddiel: Sro, vloika 6. 14547/R
Bankové spojenie: Tatra banka a.s., poboéka Povaiské Bystrica

IBAN: SK37 1100 0000 0026 2684 4810
BIC: TATRSKBX

(d'a|ej len ,,dodévate|’“)

(Dodavatei a odberatel‘ spoloéne d’a|ej len ako ,,zm|uvné strany“)

Pre uéely tejto zmluvy sa pod pojmom ,,audit“ rozumie étatutérny audit definovany v § 2 ods.1 zakona 0 étatutérnom
audite a pod pojmom ,,dodavatel'“ sa rozumie ,,étatutarny auditor“ alebo ,,auditorské spo|oc':,nost’“ definovani v § 2, ods. 2
a 3 zakona o étatutérnom audite.

Cianok 1|
Predmet zmluvy

Dodévatei sa zavazuje zabezpeéit’ pre 0dberate|'a v zmysle tejto zmluvy:

1. audit uétovnej zavierky zostavenej k 31.12.201x pod|'a zakona (2. 421/2002 Z.z. o uétovnictve v zneni neskoréich
predpisov (d’a|ej len ,,zékon 0 u<':tovnictve“) a vykonany vsulade so zékonom <3. 423/2015 Z. z. o étatutarnom
audite a 0 zmene a doplneni zakona 6. 431/2002 Z.z. o uétovnictve v zneni neskoréich predpisov v platnom zneni
(d’a|ej len ,,zékon 0 étatutarnom audite“)

2. overenie vyroénej sprévy za overovanv rok zostavenej v zmysle zakona 0 uétovnictve

Sluiby uvedené v predmete zmluvy poskytne étatutarny auditor ako dodévatei uvedenych sluiieb.
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Clanok Ill
Vykonévanie predmetu zmluvy

Dodévatei je povinny vykonavat sluiby suvisiace s predmetom zmluvy v terminoch dohodnutych s odberate|’om.
Sluiby uvedené v 6|. il bod 1. a 2. je dodavatel’ povinny vykonat‘ podl'a terminov v rémci harmonogramu prac
odsuhiaseného obidvomi stranami uvedeného v prilohe 6. 2. Terminy budu pre kaidv uétovnv rok dohodnuté
samostatne.

Dohodnuté terminy sa moiu zmenit’ podl’a okolnosti a spresnit’ na zaklade dohody obidvooh stran.

Odberatel’ je povinny dodat' dodavatefovi podklady nevyhnutné pre potreby vykonu suvisiacich s predmetom
zmluvy, a to priebeine pod|’a poiiadaviek dodavateia. V suvislosti so spracovanim osobnych udajov auditorom
pre uéely zakona 6.297/2008 Z.z. oochrane pred legalizaciou prijmov ztrestnej éinnosti aoochrane pred
financovanim terorizmu a 0 zmene a doplneni niektorych zakonov (d'a|ej len zakon 6.297/2008 Z.z,) ma auditor
ako povinna osoba postavenie prevadzkovateia vo vzfahu k IS osobnych udajov, ktorého uéel spracuvania
vymedzuje zakon 6.297/2008 Z.z., a preto bude osobné udaje klienta na uéel vykonania starostlivosti spracuvat’
v intenciéch § 19 zakona 6.297/2008 Z.z. bez suhlasu dotknutej osoby.
Povinnost‘ poskytovat’ dodévateiovi potrebné informacie, doklady a dokumentéciu 0 odberateiovi maju s jeho
suhlasom aj obchodni partneri a pravni zastupcovia odberateia.
V pripade vykonu éinnosti uvedenych v élénku ll. bod. 1. tejto zmluvy je odberate|' povinny dodat’ podklady
nevyhnutné pre potreby v)‘/konu tejto éinnosti pod|’a vzajomne odsuhlaseného harmonogramu prac.

Odberatel’ sa zavazuje poskytnut’ dodavateiovi véetky uétovné a iné pisomnosti, aj bez jeho osobitného vyzvania,
potrebné k posudeniu spravnosti a preukaznosti vedenia uétovnictva, roénej uétovnej zavierky, uétovné zépisy v
elektronickej podobe (v type suboru Microsoft Excel), oboznémit’ ho so vsetkymi udaiostami a okolnostami, ktoré
moiu mat’ vyznam pre splnenie zakazky. Odberatel’ sa zavazuje vytvorit‘ pracovnikom dodavateia podmienky v
svojich priestoroch pre riadny vykon ich Cinnosti.

Odberatel’ je povinny pre potreby vykonu sluiieb uvedenych v élanku ||., bod 1. tejto zmluvy zabezpe<‘§it' potrebnu
suéinnost’ pri vykonavani siuiieb suvisiacich s predmetom zmluvy.

Za doklady a iné materiély, ktoré budu poskytnuté dodavateiovi za uéelom ich kontroly mimo sidla odberate|'a
zodpovedé v celom rozsahu dodavatel’, a to a2 do momentu ich vratenia odberateiovi.

V pripade, ak odberatel' nepredloii dodavateiovi vvroénu spravu na overenie, odberatel’ nie je v nej opravneny
citovat’ oasti auditorskej spravy vyhotovenej dodévateiom.

Odberatel’ aj dodavatei uréili zodpovednych pracovnikov, s ktorymi budu prejednavané poiiadavky vyplyvajuce z
predmetu tejto zmluvy, ako napriklad podrobny harmonogram prac, odsuhlasovanie predkladanych navrhov sprav,
podoba, rozsah a terminy predkladania potrebnych dokladov, pisomnosti a vysvetleni.
Zodpovedny pracovnik za odberateia : p. Peter Stoklasa, riaditel' a konatel’, lng. Maria Jurikova, ekonomka
Zodpovedny pracovnik za dodavateia : lng. l_'ubica Smatanova, auditor

Poskytnutie sluiieb épecifikovanych v tejto zmluve musi byt’ uéelné a hospodarne.

Dodavatel' sa zavazuje pre plneni povinnosti vyplyvajucich z tejto zmluvy konat’ nezavisle a vyhiasuje, 2e otazkou
nezavislosti sa zaoberal a potvrdzuje, 2e splfia podmienky firemnvch pravidiel o nezévislosti a tiei postupov pod|'a
oddielu 290 Etického kodexu auditorov, ktory vydal IFAC.

Dodévatel’ sa zavazuje vykonat' pre odberate|'a s|u2by s odbornou starostlivostou, konat’ nestranne a vypracovat'
spravu auditora pod|'a medzinérodnych auditorskych étandardov (ISA), v ktorej vyjadri nazor na uétovnu zavierku.
Dodévatel‘ vypracuje a predloii nasledovné vystupy:

A) sprava nezavislého auditora obsahujuca sprévu z auditu uétovnej zavierky a spravu k informaciém, ktoré sa
uvadzaju vo vyroénej sprave (v pripade, ak dodavatel’ bude mat‘ vvroénu spravu k dispozicii pred vydanim
spravy z auditu uétovnej zévierky),

B) dodatok k sprave nezavislého auditora obsahujuci spravu k informéciam, ktoré sa uvadzaju vo vyroénej
sprave (v pripade, ak dodavatei bude mat’ vyroénu sprévu k dispozicii po vydani spravy z auditu uétovnej
zavierky)..

Dodavatel’ je oprévneny byt’ pritomny pri inventarizacii majetku a zavazkov uétovnej jednotky alebo vyiiadat’
vykonanie inventarizacie v oblasti, v ktorej zistil nedostatky.
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Statutérny organ odberateia je zodpovedny za zostavenie uétovnej zévierky, ktoré poskytuje pravdivv a verny
obraz v sulade so zakonom 0 uétovnictve a za interné kontroiy, ktoré povaiuje za potrebné pre zostavenie
L'1<':tovnej zavierky, ktoré neobsahuje vyznamné nespravnosti, éi ui vdosledku podvodu alebo chyby. Pri
zostavovani uétovnej zavierky je étatutarny organ zodpovedny za zhodnotenie schopnosti spoloénosti nepretriite
pokraéovat‘ vo svojej éinnosti, za opisanie skutoénosti tykajucich sa nepretriitého pokraéovania véinnosti.
Odberatel’ je povinny bez zbytoéného odkladu odovzdat’ dodévateiovi vsetko, <':o pre neho ziska v sdvislosti
sposkytovanim siuiieb épeciflkovanvch vtejto zmluve. Dodavatel’ je povinny odberate|‘a oboznamovat’ so
skutkovym stavom veci suvisiacej s poskytovanim sluiieb pod|’a tejto zmluvy.

Dodavatei je povinny zachovat’ m|<';an|ivost' ovéetkych skutoénostiach, oktorych sa dozvedel vsuvislosti
sposkytovanim sluiieb épecifikovanych vtejto zmluve, vzmysle § 32 zakona oétatutarnom audite, okrem
vynimiek stanovenych v §32. Zachovanie mléanlivosti sa nevzt'ahuje zabezpeéenie splnenia poiiadaviek na
preverenie kvality auditu podI'a intern)’/ch zésad a postupov SKAU a medzinarodnych standardov na kontrolu
kvality (ISQC 1 — kontrola kvality pre firmy, ktoré vykonévajfl audity a preverenia finanénych vykazov a zakazky na
ostatné uist’ovacie a suvisiace siuiby).

Dodévatel‘ povaiuje informécie, doklady a iné materiély poskytnuté odberateiom pre plnenie predmetu zmluvy za
prisne doverné. Povinnosf dodavateia zachovévat’ mléanlivost’ sa vzt‘ahuje aj na pracovnikov dodavateia
pracujucich na zakazke, nevztahuje sa vsak na pripady, ak ide o zakonom uloienu povinnost’ oznémit’, alebo
prekazit' spachanie trestného éinu. Okruh pracovnikov resp. spolupracovnikov dodavateia v pripade viacerych
élenov pracujucich na zakazke a zabezpeéujucich vykonévanie sluiieb suvisiacich s predmetom zmluvy bude
odberateiovi vopred pisomne oznémeny.

Zmluvné strany si navzajom udel’uju suhlas na poskytnutie informécii v potrebnom rozsahu, vrétane moinych
dovernych informacii, svojim poist’ovate|'om, pravnym zastupcom a in)’/m spolupracujucim osobam za predpokladu,
ie bude zachovany doverny charakter tychto udajov, a tiei tretim straném, ak to vyiaduju slovenské a/alebo
medzinarodné prévne predpisy, éi profesijné alebo iné predpisy, ato najma (avsak nie vyiuéne) zdovodu
poskytovania udajov pre uéely posudenia nezévislosti auditora, oi previerky kontroly kvality zakazky v zmysle
ISQC1. Konkrétna osoba bude odberate|'ovi vopred pisomne oznamené.

V pripadoch pod|'a bodu 14. a 15. tohto éiénku su Zmluvné strany povinné zabezpeéit’, aby sa tretie strany, ktorym
budu akékoivek doverné informécie poskytnuté, zaviazali zabezpeoit’ miniméine taku ochranu dovernych
informacii, ako to vyiaduje tato zmluva.

Odberatel’ berie na vedomie Ze pod|'a § 19 odsek 2 zakona (2. 431/2002 Z.z. o uétovnictve v aktuainom zneni
(,,zékon o uc':tovnictve“), dodévatei’ musi byt’ schvaleny ako auditor roénej uétovnej zavierky na valnom
zhromaideni odberateia. V pripade, Ze poiiadavka § 19 odsek 2 zékona o uétovnictve nie je splnené, nemoino
povaiovat’ vykonany audit za audit podl'a poiiadaviek zakona 0 uétovnictve. Takyto audit sa povaiuje za
dobrovoiny audit vykonany pod|’a Medzinarodnych auditorskych étandardov (ISA). Dodavatel‘ v pripade svojho
neschvalenia valnym zhromaidenim nie je povinny vydat' spravu auditora, resp. ak ju vyda, tato sa nebude
pova2ovat' za spravu vydanu na zaklade vykonu auditu definovaného v zékone o uétovnictve.

Ak ma odberatel’ povinnost‘ zverejfiovat uzatvorené zmluvy vzmysle zakona 6. 211/2000 Z.z. o slobodnom
pristupe k informéciam a ozmene a doplneni niektorych zékonov v aktualnom zneni, je povinny zverejnit‘ tuto
zmluvu a informovat' dodavateia o jej zverejneni. Ak tato zmluva nie je zverejnena v zmysle uvedeného zakona,
dodavatei nie je povinny poskytnut’ plnenie podl‘a tejto zmluvy.

V zmysle zakona 6.297/2008 § 10 ods.10 o ochrane pred legalizaciou prijmov z trestnej éinnosti a o ochrane pred
financovanim terorizmu a o zmene a doplneni niektorych zékonov (d'a|ej len ,,zakon“) je auditor povinny overit’, éi
jeho klient kona vo vlastnom mene. Ako étatutarny organ (poverené osoba statutérnym orgénom) podpisom tejto
zmluvy prehlasujem, 2e konam ja ako aj ostatni statutarni zastupcovia a splnomocnené osoby vo vlastnom mene.

Clanok IV.
Cena a fakturécia

Odberatel’ je povinny zaplatit’ dodévateiovi za sluiby poskytnuté a vykonané pod|'a élanku ll. ods. 1 dohodnutu
cenu pod|‘a zékona 6. 18/1996 Z.z o cenéch a to nasledovnez

1.1. audit uétovnej zavierky: 1 800,- € bez DPH
1.2. overenie vyroénej spravy 230,- € bez DPH
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2. Odmenu podl'a 6|. IV. bod 1. je dodévatei opravneny fakturovat‘ odberateiovi nasledovnez
Za audit uétovnejzéviefiky priebeine pod|’a dokonéenia jednotlivych etép a pod|'a terminov dohodnutych
v harmonograme prac

o plénovanie, predaudit 800 € bez DPH
0 audit uétovnej zévierky 1 000 € bez DPH

Odmena moie byt’ pod|’a rozhodnutia dodévateia fakturovana aj jednorazovo.

Za overenie vyroénej spravy
6 po odovzdani névrhu sprévy 2 vyroénej spravy

3. Odberatel’ sa zavazuje uhradit’ fakturu do 10 dni odo dfia jej obdriania na bankovy uéet odberatel'a.

4. Ceny specifikované v tejto zmluve su uvedené bez DPH. Dodévatei je opravneny k uvedenym cenam fakturovat'
DPH podi’a piatnych pravnych predpisov.

5. K uvedenym cenam je dodévatei oprévneny fakturovat, v zmysle zakona o auditoroch, vvdavky uéelovo
vynaloiené v priamej suvislosti s plnenim dohodnutvch prac, ktoré budu vopred konzultované s odberateiom.

6. Dodavatel‘ moie pozastavit’ poskytovanie siuiieb poéas obdobia, z dovodov neuhradenia splatnej faktury. V
takomto pripade dodévatel’ oznémi odberateiovi zmenu harmonogramu prac, ktoré nadobudne p|atnost' po
zaplateni neuhradenych splatnych faktur. Dodévatei ma prévo viazat‘ vydanie vysledku svojej éinnosti na uplné
splnenie jeho flnanénych narokov.

7. Pripadné zmena rozsahu vykonanych sluiieb specifikovanvch vpredmete zmluvy bude riesené pisomnym
dodatkom k zmluve, podpisanym obidvoma zmluvnymi stranami

Platnost’ a uéinnost’ zmluvy

1. Tato zmluva sa uzatvara na dobu neuréitu.

Clanok v.

2. Zmluva nadobuda p|atnost' dfiom podpisu oboma zmluvnymi stranami a uc‘.innost' dfiom nasledujucim po dni jej
zverejnenia v registri zmluv.

3. Odberatel’ moie t0to zmluvu vypovedat' formou pisomnej vypovede doruéenej dodavateiovi, priéom plati, Ze
zmluva zaniké ku dfiu doruéenia pisomnej vypovede odberate|’a dodavateiovi. Vo vypovedi uvedie dovody, ktoré
ho viedli k odvolaniu auditora, alebo odstupeniu od zmluvy v priebehu vykonévania auditu. V pripade vypovede
zmiuvyje odberatei povinny dodavateiovi uhradit‘ odmenu za ukony a prace vykonané v sulade s touto zmluvou do
datumu doruéenia vypovede dodavateiovi.

4. Dodévatel’ je oprévneny vypovedat‘ tuto zmluvu len zo zavainych dovodov, najma ak sa narusila nevyhnutné
dovera medzi nim a odberateiom alebo ak odberate|' neposkytuje dodévateiovi potrebnfl suéinnost’ a informacie
nevyhnutné pre vykon predmetu zmluvy. V pripade vypovede zmluvy je dodévatei povinnv odovzdat' odberatei'ovi
véetky doklady a iné materialy, ktoré mu do dfia doruéenia vypovede odberatel‘ zapoiiéal (nevzt’ahuje sa na
doklady, ktoré dodévatei ziskal ako dokazy auditu).

Clanok VI.
Zévereéné ustanovenia

1. Tuto zmluvu je moiné menit’ a dopifiovat iba pisornnymi dodatkami podpisanymi obidvoma zmluvnymi stranami.

2. Prévne vzt’ahy vyplyvajuce ztejto zmluvy sa riadia prisluénymi ustanoveniami zakona 513/1991 Zb., Obchodny
zakonnik, v zneni neskorsich predpisov a Zékona o statutérnom audite <3. 423/2015 Z. 2..

3. Dodavatel’ zodpoveda za kvalitné vykonanie predmetu zmluvy a za skodu, ktorti sposobil odberate|'ovi nespravnym
a nekvalitnym poskytovanim sluiieb. Nezodpoveda vsak za vady, ktorych priéinou st] nedostatky v dokladoch
a in)’/ch materiéloch odovzdanych dodavateiovi odberate|’om. Dodavatel’ nezodpoveda za ékody vzniknuté
odberatel'ovi ak ich priéinou je oneskorené predloienie alebo nepredloienie, éi nespristupnenie dokladov a
informacii potrebnych k plneniu zmluvy. Prévo finanénych organov zostava nedotknuté. Dodavatel’ nezodpovedé
za Ustne, oi pisomné nepotvrdené vyjadrenia svojich pracovnikov, <31 spolupracovnikov a ani za ustne vyjadrenia k
vysledkom svojej éinnosti.
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Pri overeni uétovnej zévierky sa zmluva nevzt'ahuje na overenie vedenia spoloénosti v otézkach setrnosti,
hospodarnosti, uéelnosti, odha|'ovania falsovania knih a ostatnych nepravdivosti. Zmluva sa netyka ani
preverovania otazky, éi boli dodriané ostatné osobitné predpisy, ako napriklad predpisy cenového, dafiového
prava, vztahujuce sa k zne<':ist'ovaniu Zivotného prostredia, obmedzenia reklamy, devizového préva.

Ak nebude moot’ dodavatei dodriat‘ dohodnuty éasovy harmonogram v dosledku nedostatkov toho, ie odberatel’
neposkytne potrebné informacie naéas a v primeranej forme, ak nebudu k dispozicii zodpovedni pracovnici
odberateia, pripadne ak nastanu iné okolnosti, kvoli ktorym bude mat’ dodévatei prestoje v praci, nebudu sa voéi
nemu uplatfiovat’ Ziadne naroky pod|’a tejto zmluvy.

Odberatel’ suhlasi so skutoénostou, ie v pripade ak dodévatel‘ zavini svojou <':innost'ou skodu odberateiovi, bude
moiné poskytnut’ udaje odberatei’a poisfovni, v ktorej je dodévatei’ poisteny, a to vyluéne za uéelom riesenia tejto
poistnej udalosti.

Odberatel’ suhiasi, aby dodavatei’ v pripade ukonéenia platnosti zmluvy, mohol komunikovat’ s nastupujucim
auditorom/auditorskou spoloénosfou v zmysle § 32 odsek 6 zakona 0 statutarnom audite.

Zmluva sa vyhotovuje vdvoch (2) rovnopisoch v slovenskom jazyku, priéom kaidé so zmluvnvch strén obdrii
jeden (1) rovnopis.

Véetky specifické éasti, ktoré neupravuje této zmluva, sa riadia osobitnymi obchodnymi podmienkami pre
auditorské sluiby uvedené v prilohe 6.1, ktoré su neodde|itei'nou éasfou tejto zmluvy.

Zmluvné strany vyhlasuju, 2e su sposobilé na pravne ukony, 2e zmluvu uzavreli na zéklade vzajomnej dohody a na
zaklade siobodnej a véinej vole, zmluvu neuzatvorili v tiesni, ani za napadne nevyhodnvch podmienok. zmluva je
urobené v predpisanej forme, zmluvu si pozorne preéitali, jej obsahu porozumeli a na znak suhlasu s r”\ou ju
podpisali.

\
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V Povaiskej Bystrici dfia ...................... .. V Povaiskej Bystrici dfia

Za dodévateia: Za odberateia: N

.// M \
.‘,~' V //M 4&-

. //V/ 1 4»_\/ " »

...............- 

lng. llubica Smatanové Peter Stoklasa konatel’
konatel’ Mestské iesy Povaiské Bystrica, s.r.o.

Audit consults, s r.o.
\

:$‘f&‘fiitsadae nay
Pawubhé Msfricu, s.r.o.

.1 .
Prilohy ku zmluve:
Priloha 6.1 Osobitné obchodné podmienky pre auditorské sluiby
Priloha 6.2 Harmonogram prac
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Audit consult, s.r.o.
ICO: 36 334 715

Priloha 1
Osobitné obchodné podmienky pre auditorské sluiby

Tieto osobitné podmienky spolocnosti Audit consults, s.r.o. (dalej len
,Audit consults“) sa uplatnuju na poskytovanie auditorskych sluiieb,
ktoré vyplyvaju zo slovenskych pravnych predpisov, a na iné auditorské
sluiby.

Povinnosti a zodpovednost' manaimentu

1. Statutamy organ a iné orgény spolocnosti (,,mana2rnent“), ktorej
uétovné zavierka sa audituje (,,zakaznik“), su zodpovedni zabezpeéit’
udriiavanie néleiitych uétovnych zéznamov, su zodpovedni za
zostavovanie uctovnej zévierky vsulade so vsetkymi uctovnvmi
principmi a prévnymi alebo invmi poiiadavkami. Manaiment je
zodpovedny za zabezpecenie pristupu pre “ Audit consults“ ku vsetkym
uctovnym podkladom a inym zaznamom a infonnaciam.
2. Manaiment potvrdzuje, Ze je zodpovedny za zabezpecenie sprévnosti
vsetkych transakcii so spriaznenymi subjektami, vratane toho, 2e su
vsetky takéto transakcie podloéené prislusnou dokumentaciou.
V pripade manaiérskych poplatkov alebo podobnych poplatkov v ramci
skupiny podnikov, je zodpovednost'ou manaimentu zabezpecit priamu
suvislost takychto poplatkov sposkytnutvmi sluibami a existenciu
dostatocnej a primeranej dokumentécie, ktora podporuje uznanie tychto
nakladov pre danové ucely.

Zodpovednost' a povinnosti "Audit consults“

3. Audit consults, ako auditor, je povinny vyjadrit‘ nézor na uctovnu
zavierku vo forme aosobém speclfikovanym v zmluve (.,sprava
nezévislého auditora ").

4. Audit consults sa vo svojej sprave bude zaoberat aj dalsimi
skutocnostami, ktoré moiu byt’ vyiadované pravnymi alebo in)’/mi
predpismi upravujucimi vykon auditu, najmé zékonom 6. 423/2015 Z. z.
ostatutamom audite aozmene adoplnenl zakona c. 431/2002 Z.z.
o uctovnictve v zneni neskorsich predpisov v platnom zneni (dalej len
.zékon 0 statutamom audite“).
5. Zodpovednostbu Audit consults je vo svojej sprave vyjadrit’ nazor na
uctovnu zavierku zakaznika ako celok, nie k jeho jednotlivym castiam
(,,divizie“). Audit consults ma pravo ur<.‘,it' druh a rozsah overovania
jednotlivych divizii na zaklade svojho usudku. Praca (v pripade potreby),
ktoru vykona Audit consults v ramci overovania jednotlivych divizii,
moie byt’ rozsahom mensia ako celkové overenie, ktoré by bola nutné,
ak by Audit consults vyjadroval nézor na samostatnu diviziu.
6. Zodpovednost' Audit consults zahifia aj posudenie, <':i infomtacie
tykajuce sa minulych obdobi uvedené v dokumentoch obsahujucich
audltovanu uctovnu zavierku su vo vsetkych vyznamnych aspektoch
zhodné s lnfomiaciami uvedenymi v uctovnej zavierke.

Rozsah auditu

7. Audit consults vykoné audit vsulade so zakonom ostatutémom
audite a podl'a medzinarodnych auditorskych standardov (ISA).

8. Audit consults vykoné audit takym spésobom. ktory povaiuje za
potrebny pre splnenie svojej zodpovednosti uvedenej vyssie azahrfia
také overovanie transakcii, existencie, vlastnictva a ocenenia aktiv
a zavéfi<ov, ktoré povaiuje Audit consults za potrebné. Audit consults
ziska prehlad 0 uétovnom systéme zakaznika za ucelom modnotenia
jeho primeranosti ako zakladu pre pripravu uctovnej zavierky. Za ucelom
tohto zhodnotenia ziskava Audit consults také dékazy, ktoré povaiuje
za dostatocné pre vyjadrenie svojho nézoru.

9. Audit uctovnej zavierky (ci vyplyvajuci zo zakona alebo nie)
neobsahuje previerku beiného riadenia a efektivnosti zékaznika. Audit
nie je urceny na identifikovanie vsetkych vyznamnych nedostatkov
v systéme zakaznika.
10. Za ochranu aktiv zakaznika,za prevenciu azistenie sprenevery,
ch)’/b anesuladu s legislativou je zodpovedny manaiment. Audit
consults sa bude usilovat' naplénovat‘ audit takym spésobom, aby
existovala pnmerana pravdepodobnost’ odhalenia vyznamnych
nespravnosti vufitovnej zavierke (vrétane tych, ktoré vyplyvaju zo
sprenevery, chyb alebo nesuladu s legislativou), ale nie je moiné
spoliehat’ sa na to, 2e audit odhali vsetky nespravnosti alebo
spreneveru, chyby alebo pripadny nesulad s legislativou, ktoré m62u
exlstovat’.

11. Pri zverejneni uétovnej zaviefiky spolu s nazorom auditora, musi
byt’ dodriana forma poiadovana Audit consults alebo forma vvslovne
akceptovana Audit consults.
12. Ak Audit consults svoj nazor odvola, nie je ho moiné d'alej pouiivat’.
V pripade, ie bola uétovna zavierka spolu s nazorom zverejnené, musi
sa potom zverejnit' aj odvolanie nézoru auditora, resp. novy nazor.

Vyhlasenia a spolupréca zo strany manaimentu

13. Ako sucast' auditorskych postupov moie Audit consults poiadovat’
od manaimentu formalne pisomné potvrdenia uréitvch skutoénosti
ovplyvfiujucich uctovnu zavierku, ako napriklad tie, ktoré vvznamne
zavisia od odhadov vykonanych manaimentom. Audit consults sa tie2
moie spoliehat’ na informécie alebo nazory osob s primeranou odbornou
kvaliflkaciou (bez ohladu na to, cl su alebo nie su zamestnancami
zakaznika), bank a inych subjektov.

14. Audit consults je oprévnené poiadovat’ nahliadnutie do vsetkych
dokumentov alebo vyhlaseni, ktoré budu vydané spolu s uétovnou
zévierkou, alebo su podkladom pre zostavenie uctovnej zavierky.

Uctovné zévierka skuginy gnikov

15. V pripade. 2e spréva Audit consults sa tyka uétovnej zévierky za
skupinu podnikov zostavenej zakaznikom (konsolidovana uctovna
zavierka), Audit consults preveri pracu auditorov, ostatnych
zucastnenych spoloonosti vdanej skupine vrozsahu, aky Audit
consults povaiuje za nevyhnutny na sformovanie svojho nazoru na
konsolidovanu uctovnu zavierku avrozsahu poiadovanom platnou
legislativou. Zodpovednost’ m audity individualnych uctovnych zévierok
tychto zucastnenych spolocnosti zostéva na auditoroch tychto
zucastnenych spoloénosti.

lni auditori (auditori komgnentov)

16. K vykonu prace méie Audit consults potrebovat, aby organizaéné
zloiky, dcérske spolocnosti a pridruiené alebo spoloéné podniky
poiiadali svojich audltorov o vykonanie takej prace, aku Audit consults
povaiuje za nevyhnutnu. Suéastou tohto procesu moie byt’ Ziadost
Audit consults, aby spolocnost’ komunikovala s riaditel’mi organizaénych
zlofiek, dcérskych spolocnosti a pridruienych alebo spolocnych
podnikov, najma v pripadoch, ak sidlia alebo podnikaju mimo uzemla
Slovenskej republiky, za ucelom vysvetlenia a vykonania potrebnych
postupov a zapojenia lokélnych auditorov.

Obmedzenie zodpovednosti Audit consults

17. Audit consults neponesie voéi zékaznikovi Ziadnu zodpovednosf za
skodu resp. jeho zodpovednost’ sa proporcionalne zniii, pokial
akakolvek z niisie uvedenych udalosti prispeje ku vzniku skody
zakaznika:
a) Zakaznik porusi svoju povinnost‘ poskytnuf vsetky infonnacie

adokumenty potrebné pre vykonanie auditu, resp. zamléi alebo
z iného dévodu neposkytne Audit consults poiadované
informacie, pripadne porusi akokolvek iné zavazky vyplyvajuce zo
zakona alebo zo Zmluvy,

b) Zamestnanec zakaznika, clen jej organu, jej zastupca alebo osoba
so zakaznikom spnaznena sa dopusti konania alebo opomenutia
(vrétane, avsak nie vvluéne, akéhokoI'vek podvodného alebo
zémemého konania alebo nedbalosti tychto osob, alebo zatajenia
im znémej informacie alebo nesprévneho prehlasenia), ktoré malo
negativny dopad na schopnost’ Audit consults poskytnut’ sluiby
v sulade so Zmluvou alebo zékonom, alebo

c) pokial’ skody, ktoré zakaznik utrpel, nesie zodpovednost’ iné osoba,
nei su zmluvné strany, a to bez ohladu na to, cl:
- ci tato osoba je alebo sa m62e stat’ ucastnikom sudneho

konania alebo
- zodpovednost’ tejto osobyje alebo by mohia byt’
obmedzena, vyluéené, premlcana alebo z iného dovcdu
nevymahatelna.

18. Bez ohladu na vyssie uvedené skutocnosti neponesie Audit consults
zodpovednost’ za skodu, ak:

Zmluva A 015 - 16
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a) Audit consults splnil vsetky kroky vyiadované zakonom, najméi ak
sa vyrok Audit consults alebo sluiby nim poskytnuté zakladali na
primerancm skumani, uskutoénenom s vynaloienim néleiitej
profesionalnej starostlivosti

b) bezprostrednou pricinou skody nebolo konanie Audit consults, resp.
ku skode doslo bez ohl'adu na konanle Audit consults

c) bola skoda spésobené v désledku Audit consults interpretécie
zakonov alebo uctovnych predpisov, ktora vychadzala
zodbomych znalosti, aké sa u neho dali dcvodne predpokladat’
v momente je poskytnutia

d) ku skode doslo v suvislosti so zverejnenim informacii, ktoré Audit t
consults ziskal od zakaznika, ak toto zverejnenie bolo vyiadované
zakonom alebo na zaklade nariadenia organu verejnej moci, alebo

e) ku skode doslo vdésledku skutocnosti, Ze sa zakaznik neriadil
odporucaniami Audit consults poskytnutymi v ramci plnenia
Zmluvy (napr. v liste vedeniu zakaznika) alebo v pripade, Ze sa
zakaznik v rozpore so Zmluvou spoliehala na ustne poradenstvo
Audit consults alebo na predbeiné verzie zziverecnych sprav.

19. Bez toho, aby boli dotknuté akékolvek zakonné prava zakaznika
voéi Audit consults, sa zakaznik zavazuje, Ze bude uplatnovat‘ narok,
ktory jej vznikne vsuvislosti so sluibami poskytovanymi na zéklade
Zmluvy, vyhradne vo<':i Audit consults, a nie voci invm osobam (najma,
avsak nie vyhradne, voci zamestnancom Audit consults), ktoré plnili
Predmet Zmluvy v mene Audit consults, s vynimkou pripadu, ked‘ skodu
sposobi zamestnanec prekrocenim svojich pravomoci danych Audit
consults.

20. S prihliadnutim na zvysné ustanovenia tohto clénku, je Audit
consults zodpovedny vylucne za skodu, ktoré vznikla zékaznikovi v
dosledku zavinenia Audit consults, a to na zaklade umyselného
nevykonania alebo nespravneho vykonania predmetu tejto znluvy. Bez
ohladu na typ sposobenej skody bude v rozsahu povolenom prislusnymi
prévnymi predpismi akakolvek Zodpovednost' Auditora v suvislosti
s jeho slufdaami limitované sumou predstavujucou dvojnasobok odmeny
podla bodu 2.1 Clanku IV. zmluvy. Auditor nie je zodpovedny za stratu
udajov a/alebo usly zisk zékaznika.

V Povaiskej Bystricl, 30.09.2016

Zm|uvaAO15-16 EV

consults


